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ВЕДОМСТВЕНО РЕШЕНИЕ


КАТО ВЗЕ ПРЕДВИД член 110 от Кралски указ № 773 от 18 юни 1931 г., изменен, за приемане на консолидирания текст на законите за обществената сигурност („TULPS“) и, по-специално, параграфи 7, 7а, 7б и 7в от него относно игралните автомати без парични награди,

КАТО ВЗЕ ПРЕДВИД член 38 от Закон № 388 от 23 декември 2000 г., изменен, относно разпоредбите за издаването от Независимия орган за администрирането на държавни монополи на одобрения за производството и вноса в Италия на игралните автомати, посочени в параграфи 6 и 7 от горепосочения член 110 от „TULPS“,

КАТО ВЗЕ ПРЕДВИД Президентски указ № 430 от 26 октомври 2001 г., изменен, относно регламентирането във връзка с цялостното преразглеждане на правилата за регламентиране на състезанията, конкурсите с награди, местните лотарии и подобни събития,

КАТО ВЗЕ ПРЕДВИД член 22, параграф 1 от Закон № 289 от 27 декември 2002 г., изменен, с който се правят производството, вносът и управлението на игрални автомати подходящи за законен хазарт, предмет на разрешение от министерството на икономиката и финансите — Независим орган за администрирането на държавни монополи, въз основа на технически правила, по които е постигнато съгласие с министерството на вътрешните работи,

КАТО ВЗЕ ПРЕДВИД междуведомствения указ от 8 ноември 2005 г. на министерството на икономиката и финансите — Независим орган за администрирането на държавни монополи, в съгласие с министерството на вътрешните работи — отдел „Обществена сигурност“, публикуван в Държавен вестник на Италианската република № 262 от 10 ноември 2005 г., изменен с междуведомствения указ от 20 април 2011 г., публикуван в Държавен вестник № 107 от 10 май 2011 г., за определяне на техническите правила за производството и методологиите за техническите проверки относно игралните автомати, посочени в член 110, параграф 7 от „TULPS“,

КАТО ВЗЕ ПРЕДВИД член 23в от Декрет-закон № 95 от 6 юли 2012 г., преработен, с изменения, със Закон № 135 от 7 август 2012 г., изменен, който предвижда, от 1 декември 2012 г., включването на Независимия орган за администрирането на държавни монополи в агенция „Митници“, чието ново наименование е агенция „Митници и монополи“,

КАТО ВЗЕ ПРЕДВИД Директива (ЕС) 2015/1535 на Европейския парламент и на Съвета от 9 септември 2015 г. установяваща процедура за предоставянето на информация в сферата на техническите регламенти и правила относно услугите на информационното общество,

КАТО ВЗЕ ПРЕДВИД Законодателен указ № 223 от 15 декември 2017 г. за прилагане на Директива (ЕС) 2015/1535 от 9 септември 2015 г.,

КАТО ВЗЕ ПРЕДВИД член 27 от Декрет-закон № 124 от 26 октомври 2019 г., преработен, с изменения, със Закон № 157 от 19 декември 2019 г., за установяване на единен регистър на операторите на хазартни игри,

КАТО ИМА ПРЕДВИД, ЧЕ съгласно член 110, параграфи 7в и 7г от „TULPS“, последно изменен с член 104 от Декрет-закон № 104 от 14 август 2020 г., преработен, с изменения, със Закон № 126 от 13 октомври 2020 г., със заповед на директора на агенция „Митници и монополи“ се определят техническите правила за производството на автоматите, посочени в параграф 7, и правилата за талоните, отпускани от автоматите, посочени в буква ва) от горепосочения параграф 7, които могат да се използват само в кумулативна форма, за закупуването на награди с разумна стойност и които при никакви обстоятелства не могат да бъдат обърнати в пари брой или в залози за още партии в игрите в рамките на същата точка за продажба,

КАТО ИМА ПРЕДВИД, ЧЕ във връзка с автоматите, посочени в член 110, параграф 7, букви а) и в) от „TULPS“, системата за предоставяне на разрешения в горепосочения член 38 от Закон № 388 от 23 декември 2000 г. вече се прилага, а техническите правила за производство, посочени в горепосочения междуведомствен указ от 8 ноември 2005 г. вече са в сила,

КАТО ИМА ПРЕДВИД, ЧЕ е подходящо да се признаят, чрез настоящия указ, различните видове автомати, които попадат в обхвата на категориите, определени в член 110, параграф 7 от „TULPS“, с оглед технологичните развития и новите форми на хазарт, които станаха широкоразпространени, както и да се хармонизират правилата с характеристиките и функционалностите на автоматите,

КАТО ИМА ПРЕДВИД, ЧЕ резултатът от задълженията за предоставяне на информация в сектора на стандартите и наредбите относно информационните услуги, изпълнени съгласно Директива 98/34/EО, приключи чрез Процедура № ……./I от….


С НАСТОЯЩОТО ГЕНЕРАЛНИЯТ ДИРЕКТОР РЕШИ:


ГЛАВА 1
(ОБЩИ РАЗПОРЕДБИ)

ЧЛЕН 1
(ЦЕЛ)

1. Разпоредбите на настоящия инструмент са технически правила за производството, вноса и проверката на игрални автомати, включително игрални автомати за много играчи, посочени в член 110, параграф 7 от „TULPS“.


ЧЛЕН 2
(НОМЕНКЛАТУРА)

1. В настоящия инструмент се използват следните определения:
a) умение: физически, ментални и стратегически възможности, които играчът използва, за да адаптира действията си към случващото се в играта, предлагано периодично от машината, с цел да се постигне възможно най-добър резултат на партията игри;
b) ADM: агенция „Митници и монополи“;
c) машина: развлекателен уред или машина, както е посочено в член 110, параграф 7 от „TULPS“, включваща единствено компонентите, необходими за правилна работа, включително прецизни компоненти; 
d) машина съгласно параграф 7, буква а): машина в категорията, посочена в член 110, параграф 7, буква a) от „TULPS“, която е електронна и няма монитор, през който играчът показва своите физически, ментални или стратегически възможности, която може да бъде задействана единствено чрез въвеждането на метални монети с обща стойност от не повече от едно евро за всеки кръг, и разпределя, директно или непосредствено след края на партията, награда, състояща се от дребни изделия, които не могат да бъдат превърнати в пари в брой или обменени за награди от друг вид, със стойност от не повече от двадесет пъти разходите за партията;
e) машина съгласно параграф 7, буква в): машина в категорията, посочена в член 110, параграф 7, буква в) от „TULPS“, основаваща се единствено на физическите, менталните или стратегическите възможности, която не разпределя награди, за която продължителността на кръга може да варира във връзка с възможностите на играча и при която разходите за всяка партия могат да бъдат между 0,50 EUR и 5,00  EUR; 
f) машина съгласно параграф 7, буква ва): машина в категорията, посочена в член 110, параграф 7, буква ва) от „TULPS“, независимо дали механична или електромеханична, различна от машините, посочени в член 110, параграф 7, буква а) и буква в) от „TULPS“, която може да бъде задействана с монети, жетони или други електронни средства за разплащане и която може да разпределя талони директно, по време на или непосредствено след края на партията;
g) машина съгласно параграф 7, буква вб): машина в категорията, посочена в член 110, параграф 7, буква вб) от „TULPS“, независимо дали механична или електромеханична, за която достъпът до играта се регулира без въвеждането на пари, но с употреба за ограничен период от време или за ограничена цел;
h) хибридна машина:
1. електромеханична машина: машина съгласно параграф 7, буква ва) или машина съгласно параграф 7, буква вб), снабдена с електронни и механични компоненти, чието действие, в хода на игрите, може да оказва влияние върху партията, без обаче да оказва влияние върху резултата до съществена степен, като осигурява обаче, че резултатът не е просто случаен и че уменията на играча остават определящият фактор;
2. механична машина: машина съгласно параграф 7, буква ва)или машина съгласно параграф 7, буква вб), които могат да имат електрически, но не електронни компоненти, предназначена за игри изключително на базата на уменията на играча;
3. движеща се машина: машина съгласно параграф 7, буква ва), включително такава, предоставена с електронни компоненти, които създават движения по неравности или старт/спиране в самата машина и които могат да бъдат проектирани изключително за използване от деца, чието тегло на тялото не надвишава пределните стойности, определени от производителя;
4. билярд: машина съгласно параграф 7, буква ва)или параграф 7, буква вб): машина, която включва правоъгълна маса, повдигната на четири крака или подобни подпори, заобиколена от страни с или без отвори, предназначена за игри, които са изключително зависещи от уменията на играча при предвижване на топките, като се използват подходящи щеки или ръце;
5. голям симулатор: машина съгласно параграф 7, буква ва)или машина съгласно параграф 7, буква вб)с физическа хазартна среда и оборудване, които са, въз основа на подходящо сертифициране, издадени от сертифициращия орган, проектирани или да:
i. симулират множество сетивни впечатления, в допълнение към аудио и видео, от действително преживяване, които биха били възприети от играчите, ако те биха присъствали в реалното преживяване, което се симулира;
ii. извършват физически дейности чрез устройствата, които изискват да се позволи на играча да активира, пилотира и/или взаимодейства с машината или играта;
6. аудио и/или видео плеър: машина съгласно параграф 7, буква ва) или машина съгласно параграф 7, буква вб), предназначена изключително или с други думи която изпълнява аудио и/или видео трак с цел развлечение;
7. скрапер: машина съгласно параграф 7, буква ва), снабдена с движещи се механични елементи, които се активират автоматично и които се проектират, както целта на играта, да дават възможност предмети, различни от пари, да падат в подходящи колектори;
i) игрален автомат за много играчи: всяка машина, която дава възможност на много играчи да играят едновременно, да си взаимодействат един с друг, която се състои от няколко машини, всяка от които отговаря на изискванията, определени в техническите наредби на настоящия инструмент, и които са физически и близо свързани една с друга; 
j) код за идентифициране: буквено-цифров код, определен от производителя за всяка произведена машина, след влизането в сила на настоящия инструмент, за да даде възможност за неговото недвусмислено идентифициране; 
k) изпълним код на програмата на играта: транспониране на изходния код на програмата за играта в машинен код (двоичен) и във формат, който способства то да бъде изпълнено;
l) изходен код на програмата за игра: всички инструкции, изразени с език на програмиране, съдържащи алгоритъм, който задейства програмата на играта;
m) чувствителни компоненти: компонентите на машината, които определят нейните специфични характеристики, включително оперативни характеристики;
n) нечувствителни компоненти: всички компоненти на машината, които не са чувствителни;
o) барабан: комплект, който се включва в една машина и се вижда отвън, физическите барабани показват различни символи в предварително определена последователност, контролирани от стъпкови двигатели или двигатели, които могат да разделят завъртането си на няколко стъпки, както и фотооптични уреди за определяне на позицията на спиране на барабаните; 
p) невъзможност за изменение: невъзможност за изменение или промяна на техническите характеристики, режимите на работа или режимите на отпускане на награди на машината;
q) вносител: лице, което е включено в единния публичен регистър на операторите на хазартни игри, посочен в член 27 от Декрет-закон № 124 от 26 октомври 2019 г., преработен, със Закон № 157 от 16 декември 2019 г., и което осъществява свободно движение на територията на Италия, за да бъдат технически проверени или монтирани там машини, които са изцяло завършени, и продукти извън територията на ЕС;
r) намеса: всяко изменение или промяна на техническите характеристики, режимите на работа или режимите на отпускане на награди на машината или отпускане на талони, които могат да се прикрепят към машината;
s) извънредна поддръжка: дейности, различни от обичайния ремонт и поддръжка на машините, които са необходими за възстановяване на техническите характеристики, режимите на работа или режимите на отпускане на награди на машината, включително всички изисквани актуализации на електронните памети;
t) разумна стойност: с изключение на предвиденото във връзка с машини съгласно параграф 7, буква а), стойността на малки изделия, която не трябва да надвишава 20 EUR;
u) надзорен орган: сертифициращ орган, упълномощен от „ADM“, в списъка, достъпен за обществеността на уебсайта на „ADM“ : www.adm.gov.it;
v) изделие с разумна стойност: малко непарично изделие, което при никакви обстоятелства не може да бъде обменено за пари в брой или жетони за повече партии или изделия от друг вид;
w) една игра: всички етапи на играта, предложени от машината, които се случват от момента на задействане на играта от играча до времето, когато играта приключи, включително с постигането на резултат;
x) награда: изделия с разумна стойност или талони, които могат да се използват само, в кумулативна форма, за закупуването на изделия с разумна стойност, които не могат при никакви обстоятелства да бъдат обменени за пари в брой или повече партии в играта в рамките на същата точка да продажба;
y) производител: лице, което е включено в единния публичен регистър на операторите на хазартни игри, посочен в член 27 от Декрет-закон № 124 от 26 октомври 2019 г., преработен, със Закон № 157 от 16 декември 2019 г., и което изгражда машина на територията на ЕС и планира нейното предлагане на пазара на територията на Италия;
z) виртуални барабани: симулация на представяне на барабан тяхното задвижване при използването на видео, LED или оптични уреди;
aa) табло на играта: всички компоненти на хардуера и софтуера, включително памети и интерфейси за комуникация, необходими за задействане на програмата на играта; 
ab) талон: физично средство, което може да бъде от хартия, отпускано директно от машината и носещо единичен резултат, който е валиден само в помещенията или търговските предприятия, където е монтирана машината, за да бъдат заменени за изделия с разумна стойност, включително при събирането на безброй идентични талони;
ac) „TULPS“: Кралски указ № 773 от 18 юни 1931 г., изменен, за адаптиране на консолидирания текст на законите за обществената сигурност;

ГЛАВА 2
(ТЕХНИЧЕСКИ НАРЕДБИ ЗА ПРОИЗВОДСТВОТО)

ЧЛЕН 3
(МИНИМАЛНИ ИЗИСКВАНИЯ ЗА МАШИНИ СЪГЛАСНО ПАРАГРАФ 7)

1. Машини, попадащи в обхвата на настоящия инструмент, които са произведени след неговото влизане в сила:
a) показват код за идентифициране;
b) са придружени от информационния лист, посочен в член 8;
c) не могат да възпроизвеждат играта на покер или, при всички случаи, дори отчасти, неговите основни правила или каквито и да било игри, които, чрез подобни методи на разрешените за машините с парични награди, регламентирани с член 110, параграф 6 от „TULPS“, биха могли да произведат същото очакване за печалба;
d) не могат да възпроизвеждат игри като рулетка, „21“, италиански блекджек, зарове във всички форми, блекджек, „chemin de fer“, бакара или другите хазартни игри, посочени в член 110, параграф 5 от „TULPS“, или които, при всички случаи, възпроизвеждат, дори отчасти, техните основни правила;
e) когато е възможно, следва да бъдат оценявани чрез използване на рейтинговата система „Паневропейска информация за игрите“ (PEGI), или еквивалентна система за държавите, които използват различен метод за оценяване;
f) не дават възможност, с изключение на определеното с настоящия инструмент, свързване към телекомуникационни мрежи, включително интернет, чрез каквото и да било свързване;
g) нямат барабани или виртуални барабани при никакви обстоятелства;
h) не дават възможност каквито и да било достигнати точки да бъдат обменяни за пари в брой, нито дават възможност за тяхното използване за повече партии в играта или превърнати в друга допълнителна печалба за играча;
i) не дават възможност сумата, изисквана за задействането на машината, да бъде използвана в части от друга стойност за започване на междинни етапи от играта;
j) не дават възможност, с изключение на случаите, предвидени в член 5, параграф 2, буква г), нулирането на класификациите и/или постигнатите рекорди;
k) не дават възможност показването в хронологичен ред на постигнатите резултати;
l) не дават възможност, с изключение на случаите, изисквани за задействането, използването на монети в понастоящем валидната валута, жетони или други електронни средства за разплащане през различните етапи от играта или, при всички случаи, по време на партията;
m) не дават възможност монети или други изделия, които произвеждат при играча очакването за печалба да бъде видимо;
n) включват устройства и/или механизми, които предотвратяват компонентите, които определят тяхната експлоатация, режимите на игра или резултатите от нея да бъдат изменяни по неправилен начин или при всички случаи по начин, различен от предвиденото в информационния лист, посочен в член 8. Такива устройства блокират устройството в случай на намеса. Като алтернатива, могат да се използват устройства и/или механизми, които предотвратяват достъпа до компонентите и оставят доказателства за намеса или опит за намеса;
o) не показват изображения или съдържание, които противоречат на обществения ред;
p) не нарушават действащото законодателство в областта на авторското право, търговските марки и патентите;
q) не показват графики или режими, обичайни за правилата на игрите, лицензирани в рамките на други концесии на „ADM“;
r) не могат да се използват за събития с награди, регламентирани с разпоредбите в Президентски указ № 430 от 26 октомври 2001 г.

ЧЛЕН 4
(ДОПЪЛНИТЕЛНИ ИЗИСКВАНИЯ ЗА МАШИНИ СЪГЛАСНО ПАРАГРАФ 7, БУКВА А))

1. В допълнение на разпоредбите на член 3, машините съгласно параграф 7, буква а) трябва също така да отговарят на следните изисквания:
a) разходите за една партия не могат да надвишават 1,00 EUR;
b) те следва да имат периферно устройство, което следва да се използва само за разплащане за партиите;
c) те следва да бъдат задействани само чрез въвеждане на метални монети в понастоящем валидната валута;
d) те следва да съдържат механични устройства и/или електронни компоненти, които се изискват за започване и провеждане на играта;
e) те следва да предлагат игри, в които играчите да могат да изпитват техните умения, и те не следва да дават възможност за печалби, които следва да бъдат връчвани на напълно случайна основа;
f) те следва да имат устройствата, които изискват да се позволи на играча да активира, пилотира и/или взаимодейства с машината или играта;
g) те следва да имат контролни уреди или механизми, достъпни за играча за оказване на влияние, чрез демонстриране на техните умения, напредъка по играта, резултата от играта и връчването на изделия с разумна стойност, съдържащи се в тях;
h) те не следва да имат монитори, но могат да бъдат оборудвани с неинтерактивни устройства за показване, които могат да се използват за улесняване на играта или показването на нейните правила;
i) те не дават възможност за каквито и да било награди или печалби от друг вид, които да бъдат връчвани, различни от изделия с разумна стойност;
j) те не следва да бъдат оборудвани с какъвто и да било механизъм за отпускане на талони;
k) те следва да съдържат изделия с разумна стойност, подредени, така че да бъдат видими за играча, които се отпускат директно от машината непосредствено след положителното приключване на партията;


ЧЛЕН 5
(ДОПЪЛНИТЕЛНИ ИЗИСКВАНИЯ ЗА МАШИНИ СЪГЛАСНО ПАРАГРАФ 7, БУКВА В))

1. В допълнение на разпоредбите на член 3, машините съгласно параграф 7, буква в) трябва също така да отговарят на следните изисквания:
a) разходите за една партия могат да бъдат между 0,50 EUR и 5,00 EUR;
b) те следва да имат поне едно периферно устройство, което следва да се използва само за разплащане за партиите чрез едно от разрешените средства, посочени в точката по-долу;
c) те следва да бъдат задействани само чрез въвеждане на метални монети в понастоящем валидната валута, въвеждане на жетони или чрез използване на електронните средства за разплащане, като предплатени карти, които не са банкови карти и не попадат в обхвата на каквото и да било платежна верига и са предназначени само за хазартни игри;
d) те следва да имат табло на играта;
e) те следва да имат дисплей или монитор;
f) те не следва да бъдат оборудвани с какъвто и да било механизъм за отпускане на талони;
g) те не дават възможност за каквито и да било награди или печалби от друг вид, които да бъдат връчвани;
h) те следва да предлагат само игри, основани изключително на уменията на играча;
i) те следва да имат устройствата, които изискват да се позволи на играча да активира, пилотира и/или взаимодейства с машината или играта;
j) с изключение на контролните уреди, достъпни за играча, те не следва да имат каквито и да било механизми, които има вероятност да покажат влияние по какъвто и да било начин, включително непряко, върху напредъка по играта или резултата от играта.
2. В допълнение на разпоредбите на член 3, машините съгласно параграф 7, буква в) могат също така да имат следните характеристики:
a) те могат да включват машини за много играчи;
b) те могат да дават възможност за различни продължителности на партията като функция само на уменията на играча;
c) те могат да дават възможност за актуализиране, включително дистанционно, на електронните памети чрез механизми, определени предварително от производителя, описани подробно в техническата документация, посочена в член 8, и проверени от сертифициращия орган;
d) те могат да дават възможност за свързване с мрежа за дейности по мониторинг и надзор и, при извършването на игрови дейности, да създават класификации и провеждат едновременни игри, включително свързани дейности. При всички свързвания с мрежа следва да се гарантира недвусмисленото идентифициране на отделните машини и да се подпомага реципрочното установяване на идентичността и криптирането между машините и централния сървър, като се гарантира цялостта и поверителността на предаваните данни. Централният сървър следва да се намира в държава от Европейския съюз и той трябва да бъде достъпен за целите на извършването на проверки.

ЧЛЕН 6
(ДОПЪЛНИТЕЛНИ ИЗИСКВАНИЯ ЗА МАШИНИ СЪГЛАСНО ПАРАГРАФ 7, БУКВА В))

1. В допълнение на разпоредбите на член 3, машините съгласно параграф 7, буква ва) трябва също така да отговарят на следните изисквания:
a) разходите за една партия могат да бъдат между 0,50 EUR и 5,00 EUR;
b) те следва да имат поне едно периферно устройство, което следва да се използва само за разплащане за партиите чрез едно от разрешените средства, посочени в точката по-долу;
c) те следва да бъдат задействани само чрез въвеждане на метални монети в понастоящем валидната валута, въвеждане на жетони или чрез използване на електронните средства за разплащане, като предплатени карти, които не са банкови карти и не попадат в обхвата на каквото и да било платежна верига и са предназначени само за хазартни игри;
d) те не дават възможност за каквито и да било награди или печалби от друг вид, които да бъдат връчвани, с изключение на талони;
e) те не следва да дават възможност играта да бъде задействана или стартирана по какъвто и да било начин чрез използването на издадени предварително талони;
2. В допълнение на разпоредбите на член 3, машините съгласно параграф 7, буква ва) могат също така да имат следните характеристики:
a) те могат да бъдат оборудвани с механизъм за отпускане на талони;
b) те могат да имат табло на играта;
c) те могат да имат дисплей или монитор;
d) те могат да включват машини за много играчи;
e) те могат да включват периферни устройства, които изискват изключително да се позволи на играча да активира, пилотира и/или взаимодейства с машината или играта;
f) те могат да бъдат оборудвани с електронни компоненти, както и механични устройства, използвани за играене на играта;
g) те могат да бъдат оборудвани с механизъм, който може да изпълнява аудио и/или видео трак;
h) те могат да дават възможност за актуализиране, включително дистанционно, на електронните памети чрез механизми, определени предварително от производителя, описани подробно в техническата документация, посочена в член 8, и проверени от сертифициращия орган.

ЧЛЕН 7
((ДОПЪЛНИТЕЛНИ ИЗИСКВАНИЯ ЗА МАШИНИ СЪГЛАСНО ПАРАГРАФ 7, БУКВА ВБ))

1. В допълнение на разпоредбите на член 3, машините съгласно параграф 7, буква вб) трябва също така да отговарят на следните изисквания:
a) те не следва да имат каквото и да било периферно устройство, което да бъде използвано за разплащане за партиите, и те не следва да дават възможност за въвеждането на пари в брой или жетони или използването на други средства за разплащане;
b) те не следва да бъдат оборудвани с какъвто и да било механизъм за отпускане на талони;
c) те не дават възможност за каквито и да било награди или печалби от друг вид, които да бъдат връчвани;
2. В допълнение на разпоредбите на член 3, машините съгласно параграф 7, буква вб) могат също така да имат следните характеристики:
a) те могат да имат табло на играта;
b) те могат да имат дисплей или монитор;
c) те могат да включват машини за много играчи;
d) те могат да включват периферни устройства, които изискват изключително да се позволи на играча да активира, пилотира и/или взаимодейства с машината или играта;
e) те могат да бъдат оборудвани с електронни компоненти, както и механични устройства, използвани за играене на играта;
f) те могат да бъдат оборудвани с механизъм, който може да изпълнява аудио и/или видео трак;
g) те могат да дават възможност за актуализиране, включително дистанционно, на електронните памети чрез механизми, определени предварително от производителя, описани подробно в техническата документация, посочена в член 8, и проверени от сертифициращия орган.

ЧЛЕН 8
(ИНФОРМАЦИОНЕН ЛИСТ И ТЕХНИЧЕСКА ДОКУМЕНТАЦИЯ)

1. Производителите или вносителите изготвят за всеки модел машина обяснителен информационен лист на италиански език, както на твърд носител, така и в цифров формат, който не може да се презаписва, чието минимално съдържание е определено по-долу:
a) търговско наименование на модела на машината и търговското наименование на играта или игрите, които машината предлага;
b) данните за идентифициране на производителя или вносителя на машината с информацията, предоставена от „ADM“ относно регистрацията в единния публичен регистър на операторите на хазартни игри, посочен член 27 от Декрет-закон № 124 от 26 октомври 2019 г., преработен, със Закон № 157 от 16 декември 2019 г.;
c) данните за идентифициране на производителя или вносителя на таблото на играта с информацията, предоставена от „ADM“ относно регистрацията в единния публичен регистър на операторите на хазартни игри, посочен член 27 от Декрет-закон № 124 от 26 октомври 2019 г., преработен, със Закон № 157 от 16 декември 2019 г.;
d) подробна информация за сертификата за съответствие с изискванията за пригодност за правното използване на модела на машината, който е бил предмет на технически проверки; 
e) описание, придружено от цветни изображения, на външните характеристики на машината;
f) описание, придружено от цветни изображения, на техническите характеристики на машината, нейните режими на работа, правилата за игрите и за техните отделни етапи, включително разходите за партия, и режимите за всяко отпускане на награди; във връзка с машини за много играчи, режимите на взаимодействие между играчите трябва също така да се посочват, включително каквито и да било свързвания, които се изискват за целите на играта;
g) описание на всички настройки на конфигурируем хардуер и софтуер, където те съществуват;
h) техническо описание на устройствата и механизмите, посочени в член 3, параграф 1, буква н);
i) плана за окабеляване на машината и на нейните игрови устройства, където са налични, включително устройствата и механизмите, посочени член 3, параграф 1, буква н);
j) копия от сертификатите за безопасност, предвидени в Европейския съюз и международното право;
k) оценката на „Паневропейската информация за игрите“ (PEGI) или еквивалентна система за оценяване за държавите, които използват различен метод за оценяване, относно минималната възраст на играча и съдържанието на дескрипторите, когато е приложимо; при липсата на такова оценяване, минималната възраст на играча, препоръчвана от производителя за машината.
2. Производителите или вносителите в допълнение изготвят извлечение за всеки модел машина обяснителен информационен лист на италиански език, както на твърд носител, така и в цифров формат, който не може да се презаписва, които следва да се предоставят на обществеността, чието минимално съдържание е определено в предходния параграф, с изключение на букви ж), з) и и).
3. Всяка машина трябва да бъде оборудвана с обяснителния информационен лист, посочен в параграф 1 по-горе, който следва да се съхранява, когато е възможно, вътре в нея.
4. Производителите или вносителите в допълнение изготвят техническата документация за всеки модел машина на италиански език, както на твърд носител, така и в цифров формат, който не може да се презаписва, чието минимално съдържание е определено по-долу:
a) описание, придружено от цветни изображения, на таблото на играта, когато такова е налично;
b) техническо описание на механизмите, използвани от производителя на таблото на играта, когато такова е налично, за контрол на достъпа до таблото;
c) описание на процедурите, приети от производителя на таблото на играта, когато такова е налично, за качване на изпълнимия софтуерен код на играта на таблото;
d) техническо описание на всички решения, приети от производителя на таблото на играта, когато такова е налично, за достъп до таблото чрез наличните комуникационни интерфейси, като се посочва подробната информация за командите, техните функции и всеки вид извършена дейност;
e) техническо описание на хардуера и софтуера на всеки компонент на машината и на нейните режими на работа;
f) техническо описание на механизмите, използвани за контрол на достъпа до различните хардуерни и софтуерни компоненти на машината и на всички политики за управление на пароли;
g) описание на механизмите, определени предварително от производителя на машината за актуализиране на електронните памети, когато такова осигуряване е направено;
h) описание на свързванията с мрежа, изисквани за взаимодействието между играчите и целите на играта, когато такова осигуряване е направено, включително описание на защитните елементи на свързванията и указване на местоположението на компонентите, които съставят мрежовата инфраструктура.

ЧЛЕН 9
(ДНЕВНИК ЗА ПОДДРЪЖКАТА)

1. За всяка машина производителят или вносителят на машината водят дневник за поддръжката; този дневник трябва да се съхранява физически от притежателя на машината или да се съхранява в компютъризирана форма от софтуера в машината.
2. В дневникът за поддръжката се нанася списък на извънредните поддръжки, извършена във връзка с всяка машина, като се определя за всяка работа по поддръжката:
a) описание на извънредната поддръжка и компонентите на засегнатата машина;
b) датата, на която извънредната поддръжка е била извършена;
c) подробната информация за идентифициране на лицето, което е извършило работата по извънредната поддръжка.

ЧЛЕН 10
(ЗАДЪЛЖЕНИЕ ЗА ПРЕДОСТАВЯНЕ НА ИНФОРМАЦИЯ)

1. Производителят или вносителят прикрепят към машината, така че да се гарантира, че те не могат да бъдат заменени и така че да се направят лесно видими отвън, една или повече табели, на които е посочено:
a) кода за идентифициране на машината;
b) цената на една партия;
c) правилата на играта, най-малко на италиански език; това може да бъде в обобщена форма;
d) минималната възраст на играча, препоръчвана от производителя за машината, при липсата на информация, както е определено в буква д) по-долу;
e) оценката на „Паневропейската информация за игрите“ (PEGI) или еквивалентна система за оценяване за държавите, които използват различен метод за оценяване, относно минималната възраст на играча, когато е приложимо;
f) оценката на „Паневропейската информация за игрите“ (PEGI) или еквивалентна система за оценяване за държавите, които използват различен метод за оценяване, относно съдържанието на дескрипторите, когато е приложимо;

ГЛАВА 3
(ТЕХНИЧЕСКИ ПРОВЕРКИ)

ЧЛЕН 11
(СЪДЪРЖАНИЕ И ЦЕЛ НА ТЕХНИЧЕСКИТЕ ПРОВЕРКИ)

1. Производителят или вносителят на машини, с цел извършване на техническите проверки, посочени с член 38, параграф 3 от Закон № 388 от 23 декември 2000 г., изменен, изготвят, в съответствие с процедурите, определени с последващи заповеди на „ADM“, до един от надзорните органи, като същевременно уведомяват „ADM“ за факта, мостра на всеки модел машина или машина за много играчи, който те възнамеряват да произвеждат или внасят.
2. Надзорният орган започва техническите проверки, във връзка с всички мостри на моделите на машина или модели на машина за много играчи, като анализира обяснителния информационен лист и техническата документация, както и цялата документация относно режимите на работа и техническите характеристики на машината, предоставени от производителя или вносителя на машината.
3. Съгласно разпоредбите на параграфа по-долу, надзорният орган оценява, на своя отговорност, дали да пристъпи към по-нататъшните дейности, посочени по-долу:
a) вътрешна и външна визуална проверка на машината, включително за машините за много играчи;
b) проверка на изходен код на програмата за игра,
c) проверка на взаимодействията на програмата за игра с какъвто и да било друг софтуер, наличен в машината, включително за машините за много играчи;
d) проверка на процедурите за актуализиране на електронните памети;
e) проверка на функционалностите, които дават възможност за свързването с мрежа на машината, включително за машините за много играчи;
f) оперативни изпитвания, включително чрез използване на инструменти и процедури за симулация.
4. Дейностите, определени в предходния параграф, трябва винаги да се извършват при всички случаи, когато машината има най-малко една от следните функционалности и/или характеристики:
a) функционалности, които могат да бъдат приравнени, включително непряко, с тези, налични при видовете машини, различни от регламентираните с настоящия инструмент;
b) функционалности, които биха могли да окажат влияние върху партията чрез определяне на резултата от нея;
c) характеристики, които означават, че не е възможно да се установи със сигурност дали изискванията, определени в настоящия инструмент, са били спазени.
Всички други функционалности могат да бъдат идентифицирани чрез последваща заповед, издадена от „ADM“.
5. От производителите или вносителите, които желаят да изменят модел на машина, който вече е бил сертифициран с положителен резултат, се изисква да представят измененията, които те възнамеряват да внесат пред един от надзорните органи. Надзорният орган оценява, на своя отговорност, измененията, които следва да бъдат внесени в модела на машината, като взема решение относно един от следните случаи:
a) [bookmark: _Hlk62464689]когато предложените изменения се отнасят до нечувствителни компоненти, надзорният орган препоръчва на „ADM“ факта, като указва в доклад относно предмета на установените изменения;
b) когато предложените изменения се отнасят до чувствителни компоненти, които дават възможност да се запазят характеристиките и експлоатацията на машината по същество непроменени, надзорният орган извършва техническите проверки относно предложените изменения и, в случай на положителен резултат, генерира актуализирана версия на модела на вече сертифицираната машина;
c) когато предложените изменения се отнасят до чувствителни компоненти, които не дават възможност да се запазят характеристиките и експлоатацията на машината по същество непроменени, надзорният орган извършва техническите проверки и може да категоризира машината като нов модел.

ЧЛЕН 12
(РАЗХОДИ НА СЕРТИФИЦИРАЩИТЕ ОРГАНИ)

1. В споразуменията, по които участва „ADM“.с надзорните органи, се посочва, че, като минимум:
a) разходите за техническите проверки се заплащат при всички случаи от производителя или вносителя, който подава заявление за тях;
b) „ADM“ не носи отговорност при никакви обстоятелства във връзка с резултата от такива проверки;
c) дейностите, които са част от всяка техническа проверка, трябва да бъдат приключени в рамките на задължителния срок от 30 дни от датата на представяне на мострата на всеки модел машина или на машина за много играчи;
d) максималните финансови разходи за техническата проверка се компенсират с търговската стойност на машината или машината за много играчи.	


ГЛАВА 4
(ПРЕХОДНИ И ЗАКЛЮЧИТЕЛНИ РАЗПОРЕДБИ)

ЧЛЕН 13
(ОКОНЧАТЕЛНИ РАЗПОРЕДБИ, ОТМЯНА, ВЛИЗАНЕ В СИЛА)

1. Считано от влизането в сила на настоящия инструмент се отменят следните разпоредби:
a. XXXXXXXX
b. YYYYYYYY
2. Настоящият инструмент влиза в сила на петнадесетия ден след неговото публикуване на официалния уебсайт на „ADM“.


°°°°°°°°°°°°°°°


Съгласно правото и за всички правни цели инструментът следва да се публикува на уебсайта на „ADM“.


Marcello Minenna
71 via Mario Carucci, 00143 — РИМ
Тел. +39 065024 0000 електронна поща: esempioadmufficio@adm.gov.it
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